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Debrecen monográfiája»
Debrecen, július 30.

A jog- ós pénzügyi bizottság
nemsokára tárgyalni fogja az Or­
szágos Monográfiái lársaság ajánla­
tát, hogy hozzáértő írók, tudósok 
megírják Debrecen városnak min­
denre kiterjeszkedő, színvonalon álló 
történelmét.

Egyet már is megállapíthatunk, 
hogy a társaság ajánlatát, melynek 
részletezett költségvetését más he­
lyen közöljük, rokonszenvvel fogad­
tak az egesz vonalon. Mindenki be­
látta, hogy ilyen miire szükség van! 
Ez a mii hézagpótló mu lesz! Deb­
recen városnak érdeke ily en mu 
megjelentetése, hogy ahol eddig ki- 
csíny lőleg félreismertek, ottan is 
valóságában ösmerjék meg, feltárt 
történelme után becsüljék meg ezt 
a legáldozatkészebb, hazáért, eszmé­
nyekért mindég sikraszállott osma- 
gyar várost.

Mi részünkről ennek a vállal­
kozásnak anyagi, mint erkölcsi si­
kerét biztosítva látjuk és részünk­
ről is közreműködünk ebben! Ha­
nem a vállalkozás, másrészt Debre­
cen hire, neve, tekintélye érdekében 
kívánjuk, ha már a mii ^megjelen­
tetéséig helyi szerkesztőséget is be­

akar rendezni és szervezni a Társa­
ság, ne hagyják ki a számításból 
az ipari, iparművészeti részét sem 
e vállalkozásnak! Éppen erre hív­
juk fel most a jog- és pénzügyi bi­
zottság tagjainak a figyelmét.

Debrecen városnak 1561 óta font­
ál 1 a nyomdája! S ma már odáig 
fejlett, gazdag berendezése tekinte­
tében azon a magas fokon áll, hogy 
a legelső fővárosi nyomdákkal ki­
állja a komoly versenyt! Már ezért 
is érthető volna tehát, midőn a va­
ros monográfiájáról van szó, az 
ilyen múltú, az ilyen berendezésű 
városi nyomdát figyelmen kívül 
hagyni nem lehet! Sőt tovább me­
gyünk, ekkor lesz igazán becses, 
minden betűjében és vonatkozásá­
ban igazán debreceni ez a nagy­
becsű történeti mii, ha a városnak 
1561-ben alapított nyomdájából ke­
rülnek ki ezek a debreceni törté­
nelmi lapok.

Midőn ezt a körülményt a jog­
os pénzügyi bizottság, a nyomda 
felügyelő bizottság, a tanács érde­
mes tagjainak a figyelmébe ajánl­
juk, hisszük, jószolgálatot teszünk 
az ügynek! Hisszük, hogy a szer­
kesztő- és kiadó társasáénak is 

, hasznos fonalat adtunk vállalkozá- 
j sáliak lebonyolítására! S midőn még

a könyvkötő munkákat illetőleg kü­
lönösen felemlítjük és kiemeljük 
azt is, hogy a magyarországi könyv­
kötő iparművészet legkiválóbb, leg­
első nagymestere, Dávidházy Kál­
mán mester is itt közöttünk él, al­
kotja remekeit, rekesztjük az irast. 
Most már az illetékesebb körök tár­
gyaljanak felőle.

Politikai hiremk-
Budapest, július 30.

Országos agitáció az önálló bank 
mellett. Szegedről jelentik: Minden ellen­
kező híreszteléssel széniben Becsey Károly 
országos képviselő ma itteni újságírók előtt 
kijelentette, hogy a függetlenségi nópgyüló- 
seket Kossuth Ferenc pártelnök nem fajta 
le ós hogy az alföldi ós dói vidéki pártszer­
vezetek első gyűlését számos képviselő rósz- 

, vételével augusztus 22-ón tartják meg Sze­
geden még nagyobb arányokban, mint azt 
először tervezték.

Josipovich a horvát helyzetről. Jo-
sipovich Géza horvát miniszter egy becsi 
horvát kőnyomatos 1 .ptudósitó munkatársa 
elölt hosszasabban nyilatkozott a horvátor­
szági helyzetről. A miniszter először Magyar- 
ország ós Horvátország közjogi helyzetével 
foglalkozott, majd elmondta a mostani kon­
fliktus keletkezésének ismeretes történetét. 
Kiemelte, hogy a vasúti szolgálati pragma­
tika most már előírja, hogy minden horvát-

Emlékezés.
Irta: Király Péter.

Ittunk hajnalig amit a jó Isten 
A „Maguráról“ szűrni engedett,
Alig-alig ismertem önmagámra:
Csititni kellett szilaj kedvemet . ..
Ezt a jókedvet tinóktek köszönöm,
Ti régi-régi kedves Cimborák,
Kikkel oly ritkán találkozom össze,
Kikkel oly ritkán koccintok pohárt.

A szórakozás édes mámorában 
Úgy összecsókolóztak lel keink,
Ilyen örömét a viszontlátásnak 
Ki tudja mikor érezzük megint..."?!
Oh mert ez több volt mint múlandó érzés, 
Mert ez a lelkünk mélyéig hatott, 
Képzeletemben felújulni láttam 
Sok romantikus régi víg napot!

Megünnepeltük a viszontlátásnak 
Felejthetetlen édes örömét,
Szórakoztunk s mulattunk mig a hajnal 
Ránk hintó rózsás fénye özönét. ..
— Aztán a sötét arcú kötelesség

Durva kezekkel engem elragadt . . .
— Szervusztok fiuk ! Isten tudja mikor 
Ürítünk újra együtt poharat. 

(Szilágysomlyó.)

Röpülünk!
Mikor Blériot szenzációs sikerű repülé­

séről a napilapokból tudomást szcieztem, egy 
kissé elkeseredtem, mert napnál világosabban 
láttam, hogy egy nagyobb összeg reményétől 
ismét elestem. Megvallom, hogy az én logikus 
észjárásom semmiként sem tudott megoaiát­
kozni azzal a körülménnyel, hogy Blériot 
kollegám előbb röpült ós aztán pénzt kapott, 
holott a rideg és prózai életben a repülés 
nem előzmény, hanem következmény gyanánt 
szokott jelentkezni, azon esetekben, midőn 
az elfogyasztott étel- és italnemückórt esedé­
kes összeget a nyomasztó körülmények kény­
szerítő hatása alatt nem tudjuk kiutalni a 
fizetőpineórnek. 0 előbb röpült és azután 
pénzt kapott, majd etették és itatták, én 
előbb eszem, majd iszom, azután nem adok 
pénzt és végül röpülök. Minden épeszű olva­
sóm világosan látja, hogy,a két eset ugyanaz, 
csakhogy megfordítva! Érthető elkescredó- 
semben elaludtam ós álmodám a követke­
zőket :

I.
(A Pásti-köruton vagyok.)

Egy hang: Dower part! Dower part!
Én: Mi ver fel súlyos álmomból?!
Ugyanaz a hang : Gyorsan, Dowcr 

part! ,
Én: Hogyan ? talán Blériot úrhoz van 

szerencsém? ós ez a hely a ködös Anglia 
partja?

O: Nix Blériot, hanem Blcier, — nem 
Angliából, hanem a l’asti-zugból! Sok szilvát 
ettem tegnap és ma szaladgálnom kell, mint 
egy autónak, hat ennek a síiket lyánnak 
magyarázom, hogy hozzon hamar az npothék- 
ből — Dower part!

(A Batthyány utcán bandulok )
En: (Megállva a mintajárda egyik Tor- 

dai hasadókánál.) Által mennék, jaj! de nem 
tudok !

Ö: (A túlsó partról.) Én se merek oda 
lopni, mert attól félek, hogy leszakad!

Es ekkor sötéten, mint a végzet ón fe­
lém is, ő felé is közeleg egy-egy rendőr s 
mint az antik tragédiák kara megszólalnak:

— Oszoljanak szót és ne csoportosul­
janak !

Tavaszi öltönyt, felöl­
töt, színes mellényt leg- 
szebben tisztit
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országi vasúti alkalmazódnak horvátul ken 
tudna é nagy -■ i helyeselte az uj ban He­
lyettesnek azt" a kivánsáuát, hogy Horvator- 
szágban első sorban horvátokat alkalmazza 
nak” a vasútnál. Megjegyezte i t a miniszter, 
hogy a függ. párt ny kunosán ugyan nem 
egyezne bele abba, hogy az alti-sz'-eiwJ < - 
»“munkásoktól ne követeljék a magyar nyelv­
ismeretét. de azt hiszi, hogy hallgatólag 
eltűrné ezt és Így lehetne a beket ismét 
megkötni. Kiemelte, hogy ez a vasúti keretes 
tulajdonképpen kenyérkórdés a horvátok 
szempontjából és teljesen elegendő, ha a 
magyar nyelv ismeretét a hivatalnokok túl­
nyomó részétől kiváltják. A horvátok sem 
vesztenek nemzetiségükből, ha megtanulnak 
magyarul, sőt egyszerre felülemelkednek a 
magyarok fölé. Fontos a magyar nyelv meg­
tanulása már azért, is. mert sehol shies meg­
írva, hogy a horvát bán és a horvát minisz­
ter csak horvát lehet. Ez csak szokás, de ha 
nem találkozik alkalmas, magyarul is tudó 
horvát politikus, magyar embert is lehet 
Horvátország élére állítani.

Véibfjn es lángbz&m 
Spanyolország’.

Zavargások es harcok mindenfele.
Budapest, Julius 30.

Vérben és lángban áll egész Spanyol- 
ország. A belső zavargásokhoz h zzájárul. 
hogy a spanyol csapatok Marokkóban a ka- 
billok ellen folytatott küzdelemben is egyre 
súlyosabb veszteségeket szenvednek. Ez a 
háború, mely bent az országban annyi zavar­
gásra ad és adott okot, úgy lehet Spanyol- 
ország katasztrófája lesz.

Ma érkezett távirataink is rettenetes ese­
ményekről számolnak be:

A rifí' csapatok harcai.
Oran, ,július 29. Melillából je­

lentik: Az e hó 27-iki harc nagy 
veszteséget okozott a spanyoloknak. 
A rilf csapatok 20,000 emberből ál­
lottak. A spanyol gyalogság három 
százada eltűnt. A kórházak zsúfolva 
vannak sebesültekkel. Az ..Aüde“ 
gőzös a francia kormány utasítására 
ma éjjel elhagyja Orant, hogy élelmi­
szert vigyen Midii lába.

E szavakat tett követte, amit dm mai 
nyelven Így irhatok k< rül . rúgás a bal fené­
ken“. ív mi, t. i. én és 6 átjutottunk a túl­
partra — röpültünk!

111.
(A Bikában iszom a rendes feketét.)

Idő: jelenkor, közelebbről tegnap éj jel 
3 órakor.

Én: (Semmit sem szólok, csak sziircsü- 
löm a feketémet, illetve nem az enyémet, ha­
nem Németh Andrásét.)

O: (T. i. az én szangvimkus hitelezőm, 
megpillantvaengemet roliamlópésekben avagy 
sakk kifejezéssel élve, lóugrásokb n közeledik 
felém, sötéten, mint a végzet.) Fuss, vagy 
fizess 1,

En: (Büszke önérzettel.) Sem nem fú­
lok, sem nem fizetek 1

<J: (Vérben forgó szemekkel.) Feketére 
telik, de a fekete ruhára nem?!

Én: (Türelmetlenül hívom a fizetőt.) 
Fizetek! (Kikutatom az összes zsebeimet, és 
mire a fizető megérkezik jelentem, hogy) 
nem fizetek !

Ekkor a Batthyány-utcai jelenet ismét­
lődik, a „rúgástól“ kezdve és éri ismét — 
röpültem I

Egészen megkönnyebbültem, mert meg­
szabadultam a hitelezőmtől.

Tanulság: A repülés adott körülmények 
közt, nagyon kellemes dolog!

Jegyzet: Ezt a három jelenetet álmom­
ban írtam, tehát, láthatja a nyájas olvasó, 
hogy született, Író vagyok !

(Súlyom.)

U Id B R ECZ G N 1909 julius 01.

Melilla. julius 29. Julius hó 28 iki hiva­
talos és jól értesült jelentés a következőket 
mondja: A mórok a 27-iki harcikban szen­
vedett nagy veszteségek következtében el­
hagyták a spanyol csapatok jobb szárnyával 
szemben elfoglalt hadállásaikat es vissza­
vonultak a Gurugu hegy másik oldalam A 
Numantiu nevű pa"ti őrhajó elindult Alhuce 
mncba, amelyet a benszülöttek fenyegettek. 
A Mellilánál" küzdő hart a (banda) 5000 főnyi 
erősítést kapott. Pintos tábornok és a többi 
elesett tiszt és katona temetése katonai pom­
pával ment végbe.

Melilla, julius ‘29. A mai nap folyamán 
uj fordulatok nem állottak be. Gorina tábor­
nok szemlét tartott a tábor felett. Az ellen­
séges tábor nyugodt. A Puerto-Rico gőzös 
csapatokkal ideérkezett.

Berlin, julius 29. Madridból táviratoz­
zék : A belügyminisztérium közli, hogy a 
riffkabiiok amaz óriási veszteségek következ­
tében, a jobbszárnyon lévő állásaikat elhagy­
ták és a hegy másik oldalára vonultak 
vissza

Paris, julius 80. Melillából ide­
érkezett jelentések azt mondják, 
hogy a mórok veszteségei olyan 
nagyok voltak, hogy kénytelenek 
voltak halottaikat százszámra elé­
getni. A kabilok a legutóbbi har­
cok lián — a sebesültek óriási szá­
mútól eltekintve — 4000 halottat
vesztettek.

Lefogy vorezett csendőrsóg.
Cercere, julius 29. Granollers- 

ben két kolostor leégett. Gaza della 
SeiVóban a csendőrséget a lakosság 
lefegyverezte, elfogta és a kaszár­
nyába zárta. Az 1906., 1907. és 1908. 
évi tartalékosok közül egyetlenegy 
sem engedelmeskedett a bellivé pa­
rancsnak.

Zavargások.
Madrid, julius 30. Hivatalosan jelentik : 

A barcelonini hírek szerint a helyzet javult. 
A tüzérség a külvárosokban visszaverte a 
zavargókat és nagy veszteségeket okozott 
nekik. Akik é étben maradtak, megadták ma­
gukat és kiszolgáltatták fegyvereiket. Most 
már a Barcelona környékén lévő falvakat 
kell megtisztítani azoktól a kisebb zavargó 
csoportoktól, amelyek ott helyet találtak.

A barikád-harcok.
London, julius 29. Madridból 

táviratozzak: A tábornoki kar teg­
nap Lopes Dominguez tábornok 
házában értekezletet tartott, Meg­
beszélték a szükség esetén teendő 
intézkedéseket, de általánosságban 
inkább az a nézet domborodott ki. 
hogy a legnagyobb veszedelmen már 
tuh slek. A kormány azt állítja, hogy 
a barcelonai főparancsnoknak már 
elég csapat áll rendelkezésére, hogy 
a rendet helyreállíthassa. A főpa­
rancsnoknak állítólag már sikerült 
a bai rikádokat ágyutiizeléssel elpusz­
títani. Ez valószínűleg csak az uj 
városrészre vonatkozik, melynek 
nyílegyenes utcáiban az ágyuk sike­
resen működhetnek. — A táviró- 
és telefonösszeköttetés Barcelonával 
helyreállt.

löYMMSlOLÄ,
Bizottsági ülés. A debreceni ref. egy­

ház gazdasági bizottsága 1909. óv augusztus 
hó 3-án délután 3 órakor az egyház tanács­
termében ülést tart. Tárgyak : folyó ügyek.

A debreceni jogakadémián ajavitó- 
és pótkollokviumok iránt való kérvényeket 
szeptember 4-kén déli 12 óráig kell beadni 
a jogi dékáni hivatalban. A kollokviumok

szeptember 6-án lesznek. A jogi alap- és 
állam vizsgálati kérvényeket kellően fölsze­
relve szeptember 7-én déli 12 óráig kell be­
adni a kar dékánjánál. Az alapvizsgálatok 
szeptember 9-én kezdődnek, az államvizsga- 
latok szeptember 15-ike után. Az iskolai év 
megnyitása szeptember 9 én délelőtt 10 óra­
kor lesz a nagytemplomban. A fölvétel és 
beiktatás szeptember első nyolc napján tör­
ténik, a határ időn túl további nyolc nap 
alatt csupán figyelembe vehető okok miatt 
engedélyezheti az akadémiai igazgató a föl­
vételt. Az előadásokra való jelentkezés szep­
tember 9 —11-ig történik az egyes előadó ta­
nárok által kitűzött helyen és órában. Pro­
testáns joghallgatók félévi tandija 30 korona 
nem protestáns akadémiai hallgatóké 50 ko­
rona. Ezenkívül ugyancsak félóvenkint 6 ko­
rona nyugdíjintézet! járulékot, továbbá a be- 
tegsegitő pénztárba 3 koronát, a kollégiumi 
nagy könytár részére 2 koronát, tisztogatási 
dij elmén pedig egész évre, az első félév ele­
jén szintén 2 koronát fizet minden hallgató. 
A beírás! dij, melyet csak az akadémiába 
való első fölvétel alkalmával kell fizetni: 
6 korona, beleértve az iskolai törvények és 
az index árát is.

Német tanításért magyarul tanulna.
Hannerl Mihály utmester lakik Szerdahelyen 
iSzeben m.) 14 éves leányát egész iskolai 
évre magyar családhoz adná oly feltétel 
mellett, hogy a család leányával egy osz­
tályba járna iskolába és vele németül be­
szélne és ennek fejében az illető családnál 
teljes ellátást kupim. Az, ki ezt velünk kö­
zölte azt irta, hogy a leánykát ismeri; egész­
séges, jól fejlett, kellemes megjelenésű, jó 
magaviseletéi és jótanuló leányka. Ajánljuk 
azoknak figyelmébe, akik ez utón akarják 
leányukkal a német nyelvet elsajátíttatni és 
alkalmat óhajtanak adni német leánykának, 
hogy magyarul tanuljon.

A Fetőfi-dalkör 
zarándok-utja,.
Elutaztak dalosaink.

Debrecen, julius 30.
Petőfi Sándor lángLelkü költőnek, a 

fehéregyházai csatasikon történt hősi halá­
lának 60-ik évfordulója alkalmából a „Seges­
vári Magyar Polgári-kör“ állal 1909 augusztus 
1-én Segesváron és Fehéregyházán rende­
zendő emlékünnepre — mint előre jeleztük 
— elzarándokol városunk egyik törekvő dalos 
egyesülete, mely egyesület a dal szolgálatá­
ban nem egyszer szerzett már dicsőséget 
annak a tündöklő névnek, amelynek varázsa 
biztosabbá tette annak a fogadalomnak telje­
sítését, mit 11 évvel ezelőtt 21 lelkes ifjú 
eszményi zászlajára irt.

A Petőfi Dalkörnek minden mozzana­
tában ott látjuk Petőfi szellemét, ott lebeg 
az a nagy eszme, melyet az ő neve kifejez, 
törtetnek előre, hogy fáradságos munkájuk 
gyümölcsével is dicsőséget szerezzenek a 
magyar dalnak.

Az elutazás.
A lelkes dalárok tegnap este 10 óra 

45 perckor induló vonattal szálltak útra, az 
állomáson jelen levő nagy közönség éljen 
zése között. Magukkal vitték az egyleti 
zászlót és két hatalmas koszorút. Az egyikkel 
a Segesváron levő Petőfi-szobrot koszoruzzák 
meg, a másikat a Fehéregyházi síremlékre 
helyezik el.

A kirándulókhoz csatlakozott az 1848/49- 
iki városunkban élő öreg honvédek három 
tagú küldöttsége, továbbá a Kossuth Lajos 
nagy nevet viselő asztaltársaság képvisele­
tében annak titkára.

A zarándok csapat tagjai.
„Petőfi Dalkör“ részéről dr. Varga La­

jos elnök, Borús [Béla, Tóth Imre al- 
clnökük, Dózsa György jegyző, Márton Gyula 
pónztórnok, Kőkert Gusztáv karmester, to 
vábbá Balogh Antal, Darvas Béla, Wmk ei 
Károly, Janky Béla, Sarkady Mihály, Aew
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Lajos. Kiss Béla, Szász József, Horváth 
Gyula, Nagy Lajos, Iklódy János, Tóth Jó­
zsef, Böőr Ferenc, Révész Antal, Bartus Lajos, 
Hatvani József, Aczól Ferenc, Holes János, 
II Sinay Imre, Ferenczy József, Szőke Ist­
ván, Tarosy György, Vértesi István, Bállá 
József, H. 'Sinai Gyula működő tagok.

Az öreg honvédek képviseletében Nagy 
József csapat vezető vezérlete alatt Báthori 
Gábor, Kenyeres Mihály;

Kossuth asztaltársaság képviseletében 
Sümegi Ferenc titkár. A nagy közönség kö­
réből Dózsa Györgyné, Bödecs Mariska, Nyi- 
kos Jánosné, Kőkert Gusztáváé, Nagy La- 
josnó, Jánki Beláné, Hatvani Józsefnó, Hor­
váth Gyulánó, Darvas Béláné, Balogh Antalné, 
Boruss Mihály, Nyikos János, Szabó Antal 
és Teleki Mátyás.

A dalkör köszöneté
A dalkör útjára a következő adományok 

érkeztek : Kereskedelmi és ipar bank 20 kor. 
Liptay Gábornó 5 kor., Kalászi Ilonka, Kiss 
Erzsiké, Kovács Rózsika, Szőllősi _ Katica 
gyűjtői vein 13 kor. A dalkör elnöksége la­
punk utján mond köszönetét a lelkes ado­
mányozóknak és a gyűjtés körül fáradozó 
urileánykáknak, Elismeréssel kell adózni a 
Kossuth asztaltársaság tagjainak is azért, 
hogy költségükön küldik el az öreg honvé­
dek képviselőit.

A zarándok csapat érezze jól magát a 
messze idegenbe s mutassák meg a derék 
dalosok, hogy az alföld legmagyarosabb vá­
rosában hálás kegyelettel őrizzük nagyjaink 
szent emlékét 1

mikor megérkezett Debrecenbe legelőbb ezt a 
vasutast kereste föl Késes-utcai lakásán, de 
miután nem találta otthon, kiment érte vissza 
a vasúthoz. Ezt az embert Mitráska már ré­
gebben ismeri. Mitráska ugyanis hat évvel 
ezelőtt Debrecenben dolgozott egyik kőfaragó 
cégnél és testi-lelki jóbarátja volt ez a vasutas, 
kinek vallomása különösen azért lesz fontos, 
mert igy majd megállapítható, hogy Mitráska 
tényleg előre megfontolt gyilkosság! szán­
dékkal jött-e Debrecenbe?" Hogy szólott-e 
barátjának útközben mig a Csillag-utcára 
értek, hogy el akarja tenni láb alól a férjet 
vagy pedig hogy az asszonyon akar bosszút 
állani ?

Mitráska a vizsgálóbíró előtt nem neve­
zett meg védő ügyvédet, igy a törvényszék 
hivatalból fog számára védőt kirendelni. A 
vizsgálóbiróság egyébként gyors tempóban 
folytatja a vizsgálatot, úgy hogy a szenzá­
ciói bűnügy valószínűleg már az őszi esküdt­
szék! cikluson tárgyalás alá kerül.

Amint értesülünk a vizsgálatot 
egyébként egy nj irányban is kifog­
ják terjeszteni. Á gyilkos ruhájának 
zsebében ugyanis egy levelet talál­
tak, melyet Kraft Szilárdnő irt hozzá. 
A levélben — állítólag — Kraftne 
Debrecenbe hívta Mitráskát, illetve 
arra kérte, hogy keresse fel. A levél 
eredetét azonban siirü homály fedi 
és még az sincs kizárva, hogy a 
levél apokrif, amit azért hamisított 
Mitráska, hogy esetleg fedje magát. -

gadta az állandó választmány ja­
vaslatát, mely szerint az indítvány 
felett napirendre tértek.

A Gsiliagr-utoai gyilkos 
a fogházban.

Mitráska Demeter vallomása.
A gyilkos kalauzolójáról.

Debrecen, julius 30.
Mitráska Demeter kolozsvári kőfaragó 

segéd, a Csillag-utcai rémdráma főhőse már 
üt nap óta a debreceni ügyészség fogházá­
nak lakója. A vizsgálóbiróság szándékos em­
berölés büntette elmén rendelte el ellene a 
vizsgálatot és a vizsgálati fogságot. A vizs­
gálóbíró a törvények és szabályok szerint 
felvilágosította, hogy a végzés ellen folebbez- 
het a vádtanácshoz. Mitráska Demeter erre 
azt felelte:

— Megnyugszom benne. Tudom, hogy 
bűnhődnöm kell.

Mitráska mély megbánást mutat. A bör­
tön világa nagy változást idézett elő lelki 
világában A fogházban, mint minden vizs­
gálati foglyot, külön cellában helyezték el. 
Űrén kívül senkivel som érintkezhet. De ter­
mészetesen még őrével sem ereszkedhetne 
szóba. Pedig nagyon gyakran kérdezősködik, 
különösen Kraftne sorsa felől. Azonban az 
őr nem ad, aminthogy nem is adhat felele­
tet. Cellájából sűrűn hallatszik ki keserves, 
görcsös zokogás. A vizsgálóbíró előtt is han­
goztatta, hogy tettét megbánta és mélyen 
sajnálja Kraftot, ki tulajdonkópen nem vé­
tett ellene semmit. — Érdekes, hogy most a 
vizsgálat folyama alatt tagadja, mintha előre 
megfontolt gyilkos szándékkal jött volna 
Debrecenbe. Áz a körülmény azonban, hogy 
a tőrt kabátja ujjába rejtve állított be Éráit­
okhoz, ennek ellene szól. Megállapították azt 
is, hogy a tőrt egyenesen debreceni útjára 
csináltatta egyik budapesti lakatos barát­
jával.

Erre nézve azt adta elő, hogy a tőrt 
csak önvédelmi szempontból hordot a magá­
nál. Kraftnót még mindig kárhoztatja és ha­
tározottan állítja, hogy Kolozsvárott huzamo­
sabb ideig volt velő viszonya. Vallomása sze­
rint főleg az keserítette el, hogy az asszony 
felültette és csak azért utaztatta fel őt Buda­
pestre, hogy könnyebben megszabaduljon tőle.

A gyilkosság ügyében a vizsgálóbiróság 
nem kezdte meg a tanúkihallgatást.. Kralt nőt 
sem hallgatták ki ezideig. Most. már kinyo­
mozták azt a vasutast, aki Mitráskát Debre­
cenbe érkezése után elkísérte a Csillag-ut­
cára. A nyomozás kiderítette, hogy Mitráska

A VÁRMEGYÉBŐL

A szentgyörgyi tűz.
A tüzvizsgálat eredménye.

A „Debreczen“ mai számában részlete­
sen beszámoltunk arról a nagy tűzről, mely 
a Harstein testvérek hajduszentgyörgyi ura­
dalmában ütött ki. A felsőjdzsai hatóság a 
böszörményi csendőrsóggel egyetemben ma a 
tűz színhelyén vizsgálatot tartott, hogy meg­
állapítsák, mi okozta a tüzet.

Mint már jeleztük is, a veszedahnes 
tüzet vétkes gondatlanság idézte elő. -Meg­
állapította ugyanis a vizsgálat, hogy egy égő 
pipa volt az egész tüzveszcdelemnek az 
okozója. A legszélső dohánypajtában, hol a 
tűz kiütött, az ott dolgozó Horváth Lajos 
19 éves suhanó egy szalmarakáson felejtette 
kabátját, melyben benne hagyta égő pipáját. 
A déli időben a pajtában játszadozott éppen 
ezen a szalmarakáson Szanku József dohá­
nyos két éves fia 7 éves leánytestvóre fel­
ügyelete alatt. Közben a leányka magára 
hagyta kis testvérkéjét.

Ezalatt az idő alatt az égő pipából ki­
pattanó szikra meggyuj tolta a kabátot, ami­
től viszont lángra lobbant a szalma csomó. 
A kis két éves Szanku Józsefet a füst el ká­
bította ós a lángok szénné égették. Hogy a 
gyermek az égő pajtában maradt, azt csak 
oltás közben vették észre, mikor már meg­
mentéséről szó sem lehetett.

Az elégett négy dohánypajta és az el­
pusztult dohánykószletek 50 ezer korona ér­
téket képviseltek. Ennyi a kár. A csendőr 
sóg Horváth Lajos ellen, ennek gondatlan­
sága okozta a tüzet, az eljárást megindította.

Győrvármegye és a szekula­
rizáció. G,yőrvármegye a minap tar­
tott közgyűlésén foglalkozott Hajdú- 
megye ismerős szekularizációs in­
dítványával. Az indítvány körül 
nagy vita kerekedett, a bizottsági 
tagok közül annak több hive akadt, 
a közgyűlés többsége azonban elfo-

Százados „civil“ 
tanári gyakorlaton.

Sonnecker Sándor távozása 
Debrecenből.

A debreceni 3-ik honvéd gya­
logezrednek egy rokonszenves, ki­
váló főtiszt tagját veszítettük el.

Sonnecker Sándor honvéd szá­
zados. előbb mint főhadnagy, aki 
kitüntetéssel végezte a honvédkerü­
leti iskolát, öt éven át volt a 3-ik 
honvéd gyalogezrednek segédtisztje. 
Az általa oly kitünően betöltött ez­
red segédtiszti állásból tavalyi sú­
lyos betegsége után méltányossági 
okokból mentették fel. ..Azóta telje­
sen kiépült betegségéből, sőt. érde­
mei után újabb pályáiért nyitottak 
meg a kiváló katonatiszt előtt

Ugyanis tanári állásra vezényel­
ték ki Sonnecker századost, aki már 
■el is távozott városunkból, — mert 
augusztus elsején már jelentkeznie 
is kell Budapesten a Ludovika- 
akadómián, ahová ellátásra vonat­
kozó, beosztását nyerte.

Érdekes lesz Sonnecker száza­
dosnak a tanári gyakorlata. Ugyanis 
az uj rend szerint a katonatiszt­
tanárok is kötelesek egy évig vala­
melyik kiválóbb középiskolai tanár 
mellett praktizálni. A debreceni szá­
zados — akit egyik legjelesebb fő­
városi tanár mellé osztanak be — 
a legelsők között végezi ezt a gya­
korlati évet, amely után még két 
hónapos pedagógiumi tanfolyamon 
is részt fog venni. — Azután pedig 
még külföldi tanulmányútra is kül­
detik, amelynek bevógezése után 
vagy a Ludovika-akadéiniára, vagy 
valamelyik hadapródiskolához fog­
ják beosztani tanárnak.

Nagy kitüntetés ez a választot­
takra! S hogy a gyakorlati év alatt 
a középiskolában sem a tanulók, 
sem a polgári tanár, sem a tanár­
jelölt katonatiszt ne feszélyezzék 
magukat, elrendelte az illetékes pa­
rancsnokság, hogy a tanárjelölt ka­
tonatiszt az iskolába „civil ruhában<l 
tartozik feljárni. A szükséges pol­
gári ruhák beszerzésére Sonnecker 
századosnak is 500 koronát utal­
tak ki.

Amennyiben sajnálkozunk ezen 
kiválóan jel lemos, tehetséges,.rokon­
szenves, nagy műveltségű százados­
nak a távozásán, — másrészt jól 
esik tapasztalni, midőn azt látjuk, 
hogy az igazi érdem és tehetség 
ime még katonáéknál is érvényesül­
het -- protekció nélkül!

— Szabadságon. Di\ Nábráczky Béla 
a vármegye másodjegyzője augusztus hó 
5-én kezdi meg négy hétre terjedő szabad­
ságát.

A főkapitány szabadságon. Végh
Gyula főkapitány ma kezdi meg egy hónapra 
terjedő szabadságidejét. Távoliette alatt a 
főkapitány helyettese Boldisár Kálmán dr., a 
bűnügyi osztály vezetője lesz. A bűnügyi 
osztályt Mile Pál tb. rendőrkapitány látja al 
a vezetői teendőkkel.

ci'tL
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Zsiga Józsi nagybeteg.
A debreceni polgárság kedvenc 

cigánya
Akinél szebben nem hegedülték 

a Bihari kesergő "-t.
Szomorú hir szállong a „cigánysori ól .

A debreceni polgárság egykori legkedvesebb 
cigányprímása, a mosolygós képű, kerek- 
arca Zsiga Józsi, hires szőke Zsiga Józsi 
cigányprímás nagybeteg. Kihullott a hegedű 
nótás kezéből 1 A váradi fürdőben szól érte 
Zsigát s most a hajdani népszerű cigány- 
prímás ke reset kép tele niil fekszik timár-utcai 
42. számú lakásán.

Pár évtizeddel ezelőtt még jónevü ban­
dával muzsikálgatott Zsiga. Azonban egy 
idő óta magányosan, egyedül j.írogatta a kis 
vendég őket, tehát még ma is karolták, pár­
tolták, szerették a jó muzsikus cigányt, aki­
nél remekekben egyetlen cigány sem tud te 
játszani a „Bihari kesergőt“, meg" a „Boka 
kesergőjét“, még Rácz Károly sem, mikor 
még virágjában volt Zsi a. hzek voltak a 
legkedvesebb, igazán inüv szileg, igazi cigány 
nagy érzéssel előadót! darabjai.

\r0 de .cívis bál“, cívis lakodalom“, 
„Cívis Névnap“ évtizedeken keresztül nem 
eshetett meg a Z-ígP Józsi muzsikája nelkui. 
Már 30 évvel ezelőtt > ott hege mlgetclt a 
boldogult B. Nagy Jánost bánóinknál is, 
amidőn azok a zuzmarás, nlbB's vidám, derűs 
János-esték következte .

Most pedig kereset képtelenük súlyos 
betegen fekszik az egykori nepszoiü higany 
prímás.

Ajánljuk a polgárságnak jóindulatú 
gyámulitásába, ameddig ismét, koz-'be veheti 
még varázshangu hegedűjét.

— Ülés a városházán. Debrecen 
város építési bizottsága tegnap dél­
után Weszpréiny Zoltán ídisp m el­
nöklete alatt ülést tartott. Jeleit vol­
tak Vecsey Imre, Áczél Géza, 
Gyűr ff,y Aladár és Borsos József 
bizottsági tagok. A bizottság telek­
darabolásért As építési engedélyekért 
folyamodó kérelmeket tárgyalt s lá­
tott el javaslattal.

— A vargakertiek kérelme. Megír­
tuk pár nappal ezelőtt, hogy a vargakerii 
lakosság küldöttséget menesztett, a polgár­
mesterhez a Balogli-féle tűzveszélyes gyár 
kitelcpittetóso végett. A városi tanács már 
foglalkozott a kérelemmel s megb zta a iő- 
pitányt annak megvizsgálásával, hogy van-e 
telepengedélye a gyárnak, mert ha van, úgy 
a kitelepítést nem lohut eszközölni. A iőka- 
pitány legközelebb jelentést tesz a kérdésben 
s attól függ, hogy a vargakertiek kérelme 
teljcsithotő-e?

— A tűzoltó főparancsnok itthon.
Két heti távoliét után Puliiig Ernő tűzoltó- 
parancsnok Marionbádból tegnap hazaérke­
zett és átvette parancsnoki tisztét.

— Ilosszmertekek időszakos 
hitelesítése. Több oldalról n ka­
marához inlóztdt. kérdések , folytán 
a kamara figyelmezteti az érdekel­
teket. hogy az uj mérték ügyi t< >r- 
vény és végre haj iá si rend*, letek er- 
tídmóhen a hossznii-rtékt'k is hinnu- 
tatandók az idösza’ os hitelcsilesr a 
minthogy időszakos hitelesítés ala 
tartozik a közforgalomban haszná­
latban levő minden mérték; ez alul 
csupán az üvegből készült folyadék­
mérők, folyadék szállításra szolgáló 
üvegtarlályok, szszfok mérők, cukor­
fok mérők és sűrűségmérők képez­

nek kivételt, melynek időszakos hi­
telesítés alul fel vannak mentve.

— A vasutasok nyári ruhája. A ke­
reskedelemügyi miniszter elrendelte, hogy a 
vasúti forgalmi tisztek használ hatják a fehér 
nyári egyenruhát piros hajtókával és azon a 
rangjelzéssel és a szárnyas kerékkel. A va­
sutasok örömmel fogadták a miniszternek ezt 
az intézkedését, mely azonban csak akkor 
volna tnljós, ha valamennyi vasutasnak, a 
vonatkísérőknek és a munkásoknak is meg­
engedné a könnyű nyári zubbony viselését.

— Tábori konyhák Debrecen­
ben. A városháza nagytermében ma 
délelőtt tiz órakor egy polgári és 
katonai vegyes bizottság fog ülé­
sezni. Az ülés tárgya a tábori kony­
hák részére szükséges színek és 
felszerelt véleményezése lesz.

A bortermelők szervezkedése. A 
„Magyar Szőlősgazdák Országos Egyesülete“ 
kezdeményezésére és a m. kir. föidrnivelési 
minisztérium támogatása mellett megindult 
mozgalom folytán végre a szőlősgazdák is 
szervezkednek. Egyes vidékeken a bortermelők 
pinceszövetkezetei létesítettek és a saját cé­
gük alatt hozzák forgalomba saját termésű 
boraikat. A fogyasztó közönségre nagy előnyt 
jelent ez a mozgalom, mert bárki minden 
közbeeső közvetítő közeg nélkül közvetlenül 
a forrásból szerezheti be a legjutányosabli 
árban borszükségletét, Elsőnek a „Czeglódi 
Bortermelők Első Pinceszövetkezete“ alakult 
meg és működését már megkezdette. — A 
pinceszövetkezeteket megalakulásuk után ál­
lami felügyelet alá fogják helyezni.

— Tetőtüz az Egyházteren.
Ma délután az Egyháztér 2. számú 
házból tető tüzet jeleztek. A tűzoltó­
ság nagy készültséggel kivonult, de 
sok dolga nem akadt, mert a ki- 
gvuladt kéménytől csupán néhány 
tétőgeremla égett. A tüzet a tűzoltó­
ság pár perc alatt lokalizálta,

— Fényesnek ígérkező mulatság.
A homokkerti ref. olvasó-egylet augusztus 
1-én tartandó műkedvelője iránt régen nem 
tapasztalt érdeklődés mutatkozik a közönség­
nél. Ennek legfőbb bizonyítéka, hogy a be 
lépő jegyeket rohamosan kapkodják el. Fo­
kozza az érdeklődést a Bármim cirkuszára 
emlékeztető sátor, mely úgy i agy arányánál, 
valamúit kényelmes berendezésénél fogva 
kivállóian alkalmatos lesz ezen nyári mulat­
ság ineg'ailására. A kiszolgálásról Kemény 
János debreceni vendéglős gondoskodik.

— Agycnforrázott gyermek. Meg­
rendítő szerencsétlenség történt tegnap dél­
előtt a Nagycserén egyik kis tanyaházban. 
A szeri- 'esetlenség áldozata Turnt György 
másfél éves gyermek. Édesanyja délelőtt fő­
zéssel volt elfoglalva. Közben ;i konyhaajtó 
elé tett egy forró vízzel telt edényt. Kis 11a 
az udva ron játszadozott. — Később beakad, 
menni édesanyjához. Az ajtó előtt megbot­
lott és belebukott a forró v zbe, mely bor­
zalmasan összeégette. Eszméletlen állapotban 
szállították be a közkórházba, hol a szeren­
csétlen apróság pár óra múlva égési sebeibe 
belehalt. Az esetről jelentést tettek az ügyész­
ségnek. mely az eljárást a gondatlan anya 
ellen megindította. — A szerencsétlenül járt 
gyermek holttestét ma boncolták fel a köz- 
k'óruáz halottasházában.

— Betörő banda Sárándon. Sárán dón 
folyó hó 24-1 kőn, ójj.l betörés történt. Úgy 
látszik, egy tolvajszövetkezet garázdáik',dőlt, 
a községben, mert a fosztogatásokat nemcsak 
egy helyen követték el, hanem több embert 
károsítottak meg. Először Rosenfeld Ferenc 
ró fosára és vegyes; kereskedésébe hatoltak be 

I a rablók. Az ohiaLutuntra üvegablakát bezúz 
j tűk s igy jutottak be oda. A pénztár nyitva 
! talált fiókjából 22 korona készpénzt, az olt 
; felhalmozott dohányárukból 100 korona értékű 
í portónké szivart, 150 darab hölgyeigavottát 
i vettek magukhoz. Még ugyanazon éjjel a 
I szomszédban lakó Janesák György kerólc- 
i gyártónál is betörés történt. Itt meg az udva- 
I mii levő létra segítségével a padlásra másztak 
I fel s a lakat lefeszitóse után több apróságot
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összeszedtek onnan. Azután pedig a baromfi 
állományt dézsmálták meg. Vagy tiz pár 
csirkét s két pár tyúkot vittek el. A csend- 
őrség széleskörű nyomozást indított meg a 
veszedelmes tolvaj banda kózrckeritóse céljá­
ból, amelynek azonban még eddig nincs 
eredménye.

— Az utszólről. A kisasszonynak a 
szeme, hogy úgy mondjam, aranyos szőke. 
Van benne valami a nyers arany tömörségé­
ből. Szemöldöke, szempillája meg feketék. 
Fehér orcájából kéklőn sugározik a szeme.

Érdekes fej. Érdekes arc! A fürge szemű 
. vadászinak — valóságos debreceni vadász- 
társulati tagot kell érteni! — menten feltűnik 
a kedves női fejnek, szemnek, arcocskának 
ez a megkapó ellentéte s ahogy a vadászok 
szokták, mindjárt őszintén fel is teszi a 
kérdést:

— Kisasszony! Ha meg nem sértem! 
Természetes színe ez a hajának ?

A kisasszony arcára piruló láng lob­
ban fel.

— Hogyne ! Természetes!
Hallgatás !.. • Hallgatunk ! Gyönyör­

ködve nézzük a kisasszony bájos zavarát.
*

A csendet végre is a kisasszony töri
meg:

— Hanem azért nem mindenik hajnak 
a színe természetes... — Példaképpen fel­
említi egy bájos asszonyka nevét.

— Ösmerem! — bólintja rá a fürge 
szemű vadász.

-- Lássa, kérem! Ő is mesterségesen 
szőkítette meg a haját.

— Hcjnye! Nem is gondoltam volna 
— a fejét csóválgató vadász mondja ezt.

A kisasszony hamiskásan villantja feló 
kéksugaras szemét.

— Most pedig már fekete a haja. •
— De miért?
— Mert az urának kedvesebb a fekete 

színű haj !
*

Az erdei csőszháznál tanulságokkal 
I gazdagabban szállottam le a kisvonatról.
I íme, meg k-ll változtatni a kiigazított köz- 
j mondást:

— Nem mind nrnny-szőko, aki fóny- 
I likl... Az emberi hiúságoknak ezen tarka- 
I barka vásárjában.
j — Mindennek vége szakad ezen a 
1 világon Hirdeti már az Arany Bika Mulató 
S is. Ma, szombat este, Baumann Károly ós az 
: egész társulat liucsufellópóse. Ez azt jelentig 
i hogy u sok édes és nem édes leány csoma­

golhat Hej, de szeretnének pedig itt ma­
radni. ,Hcj, de szívesen marasztalnánk mi 
őket. Es ki tudja, mikor lesz ismét alkal­
munk Baumannt hallani! Az ő páratlan 

i kupiéival: A Pali, Mózeshetek a Simon ff}'; 
í utcában, Pityu ur, A néger smokk, Báró 

Prolznó stb., "s b. mikor nevettet meg ismét 
bennünket! — Vájjon hasonló kitűnő attrak­
ciókat láthatunk-e még, mint például lhe 
Johnsons komikus zsonglőrök, a 6 Vi nates 
leány zenei jelenete, Brothers Griff erőmű- 
vészek volt. A bájos Fenyvessy Erna, Elh 
Flott, Sellő Frici, Árnyai mester az ő város­
szerte beszédtárgyát képező szinósz-iinitácioi- 
val, mind csak ma este szórakoztatják mar 
közönségünket.

— A nap halottat. A tegnapi nap 
1 folyamán az állami anyakönyvi hivatalban 
i a következő haláleseteket jelentették be. 
i Veres Zsuzsanna ref. 25 éves, Turuoz György 
I r. kath. 12 hónapos, V rés János ref. ti ho- 
' napos. <">zv. Szabii Jánosné ref. 48 éves, 

Tóth Irén ref. 22 hónapos, Vilner Emma rct. 
6 napos.

Befőzéshez duplavastag pergament 
(hólyag) papír kapható Thaisz Arthur pap11" 
kereskedésében.

Virágcsokrok ós koszorúk Ízléses 
kivitelben Paczelt Jánosnál készülnek. ’ ,ac" 
utca 28. sz a.

-..
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Mentze Henrik áruházában a 
legjobb minőségű fésűk, fésű készletek, 
fej díszek, haj tűk, illatszerek és szap­
panok, olcsó szabott árak mellett kap­
hatók.

— Kereskedelmi és pénzintézet köny­
vek, irodai felszerelések, Dávidházy Kálmán 
és Tsa cégnél a legszebb kivitelben kap­
hatók.

SZÍNHÁZ.

Ä „régi jó időkből“.
Kossuth Lajos papjának a foga 

Kihúzatta Barcza Dani!
A „régi jó időkből“ és „időkről“ folyt a 

beszélgetés.
Azt mondja nyíri pajkos „Kálmánchey 

ur“, midőn a „régi jó időkből4 s „régi jó 
időknek“ csapszékeiről, fogadóiról, emberei­
ről beszélgettünk:

— A Ceglód-utcai régi „Kis pipához“ 
fogható fogadó azelőtt sem, azóta sem volt 
még másik Debrecenben! Igazán müveit em­
berek voltak a törzsvendégei. Hallgatva is 
sokat tanult itt Teleki, Vay grófóktól az 
ember.

— Én is emlékezem rájok, még diák­
koromból! — vágja helyeslőleg közbe pod- 
zett bajusza, órmellóki fiú, Sinka Gyula.

— Csak egy esetet mondok el! — foly­
tatja mondókáját a Kálmánchey ur. A hi­
res ceglédi református papnak az esetét.

— Hát az meg már, hogy is volt? — 
még Hajdú Gyula nyugalmazott szenátor is 
megtudakolja a sort.

— Tulajdon az a hires Dobos János 
ceglédi református pap volt ez a nagytiszte- 
letü ur, adja a bővebb magyarázatot Kál­
mánchey, — aki Kossuth Lajosnak is ked­
ves papja, barátja volt. Mert hisz’ Dobos Já­
nos vezette Kossuth Lajos elé azt a ceglédi 
szá as küldöttséget. Dobos János is üdvö­
zölte ugyanekkor Kossuth Lajost... Valami 
egyházi gyűlés alkalmából fáradott le Deb­
recenbe 1 Este pedig világiak, egyháziak Papp 
Gyurkánál a régi „Kis pipában“ tartottak 
áldomást. Jelen volt a hírhedt és fólemletes 
nevű betyárkergető Barcza Dani komiszáros 
is (ki mellesleg megjegyezve a különféle 
„betyár fogásairól“ szeretett lódítani nagyo­
kat!)... Hallgatta, hallgatta egy darabig 
Dobos János nagytiszieletü ur! Egysorosak 
odafordult Barcza hoz:

— Öcsém, jaj, du fáj a fogam! Adnék 
most egy forintot annak, aki kihúzatná a fo­
gamat. ..

Barcza Dani mindég szeretet kedvében 
járni a jeles embereknek! De, meg fürge 
ember is volt! Nem várt további szót! Kiló­
dult a „Kis Pipából ‘ a túlsó sorra! A haj­
dani Lőrinesák-fóle házban (manap Udvar­
helyi városgazda, tb. szenátor a tulajdonosa) 
lakott „Erdélyi uram“ a borbély!...

Erdélyi uram csak a csizmát rántotta 
fel! Foghuzó szerszámaival menten átkopor- 
colt a „Kis Pipába“. Ott sem gyürkőzött so­
káig ! Hanem egy szuszra kirántotta a Kos­
suth Lajos papjának a fogát.

Szívós ember volt Dobos János nagy- 
tiszteletű ur! Még az arca sem rándult meg 
a foghúzástól! Ellenkezőleg hajnalig „borral 
mosogatta“ a fájós fogának a — helyét!. .

— Nem is volt ez csizmás pap ! foly'atá 
magyarázatait Kálmánchey ur! amit bizo­
nyosan úgy kell érteni, hogy a boldogult 
Dobos nagy tiszteletű ur nem szokta volt csíz 

mái inak szárába töltögetni a boritalt I

* Petráss Sári végzetes lovaglása.
A budapesti közönség egyik kedvenc prima­
donnáját, Petráss Sárit végzetesre vállható 
szerencsétlenség érte. A primadonna Abauj- 
szabolcson nyaral, onnét Írják :

Petráss Sári minden nap ki szokott lo­
vagolni. Így volt ez ma reggel is: egyik ba- 
rátnójával lovagolt ki, midőn lova valamitől 
megbokrosodott s magával ragadta szép ter­
hét. Petráss Sári kétségbeesetten sikoltott se­
gíts égért, de a közelben senki sem volt, ak­
kor egy merész elhatározással le akart ug­
rani a lóról, de oly szerencsétlenül osett 
fejére, hogy eszméletlenül terült el a föl­
dön. A művésznőt a mindenfelől odaérkező 
emberek kocsira tették, bevitték a városba, 
hol első segélyben részesítették. Kezelő or­
vosának véleménye szerint agyrázkódást 
szenvedett s állapota oly veszélyes, hogy 
minden pillanatban tartani lehet a kataszt­
rófa bekövetkezésétől.

az újság.
Érdekesebb esetek mindenfelől.

Elmebeteg tanítónő.
Budapestről jelentik: Egy szerencsét­

len elmebajos asszonyt vittek be mi rendőri 
asszisztenciával a lipótmezei tébolydába._ A 
boldogtalan teremtés Vogl Berta 50^ éves 
nyugalmazott fővárosi tanítónő. — Ezelőtt 
ny de évvel történt, hogy Vogl Berta, aki 
akkor a főváros egyik iskolájában tanított, 

égj elunt a főkapitányságon és elmondotta, 
hogy nagy bűn nyomja a lelkét. Megölt egy 
9 éves leánykát, aki a tanítványa volt Az 
apróság feldühösítette és ő mérgében meg­
fojtotta. A kis holttestet azután elásta annak 
a háznak a pincéjében, ahol lakott A rend­
őrség széleskörű nyomozást indított. Felásatta 
a ház pincéjét, de ott nem talál halottat. A 
tanítónőt ő izet alá vették, azonban oly fel­
tűnően viselkedett, hogy megvizsgáltatták a 
rendőrorvossal. Ez megállapította, hogy a 
tanítónő elmebeteg és a gyilkossági história 
a mániája. Azóta a lipótmezei tébolydában 
ápolták.

Az állapota utóbb annyira javult, hogy 
néhány hónappal ezelőtt elbocsátották. Tcg- 
nap a szerencsétlen asszonyt Budán a Vö­
rös kocsihoz címzett vendéglőben újból meg­
lepte az őrület. Irtózatos sikoltozások közt 
szaladgált fel és alá.

— Gyilkosok ! Haramiák! — kiáltozta.
Segítség! A pincében gyilkolják az ombo- 
Ieket ! Már száz halott van.

Az őrült asszony rém látása nagv riadal­
mat keltett a környékén. Nehezen lefogták s 
bevitték a főkapitányságra, ahonnan e szállí­
tották a lipótmezei őrültek házába.

Gyermekrabló cigány leány.
A budapesti német főkonzul ma meg­

jelent a budapesti főkapitányságon és elmon­
dotta, hogy Berlinből egy gyermekrablási 
esetre hívták fel a figyelmét. Az oppelui tör­
ve yszék kerületében ugyanis letartóztattak 
egy cigányleányt, aki egy harmadfül éves 
leánykával barangolt községről-községre. Fel­
tűnt, hogy a kis leány teljesen elüt a cigány­
leánytól, aki pedig a magáénak vallja a gyer­
meket. Az apróság haja világos-szőke, szeme 
sötét-szürke, atcszine halvány-fehér, egyálta­
lán nem cigány típus. Ruháján aranyszínű 
gombok vannak, fülbevalót, gyűrűt visel. A 
cigányloány egyszer Bahaséit Irmának, más­
szor Beüli Irmának mondja magát. A gyer­
meket hiába faggatják, nem tud felvilágosí­
tást adni magáról. Magyarul, németül és ro­
mánul beszél. A német hatóságok azt hiszik, 
hogy a cigányleány valamelyik magyarországi 
román községből rabolta cl a gyermeket. A 
főkapitányság megindította a nyomozást.

Rablás a közönség 
szemeiéit ira.

Szegedről hozza a távirat ezt a különös 
hirt: Vakmerő betörést követtek el a múlt 
éjjel Kisiratos községben, ahol a községi 
szövetkezetei rabolták ki a község szemelat- 
tára. Éjjel három ismeretlen ember ielzor- 
gettó a szövetkezet épülete mellett lakó 
kovácsmostert, követelve tőle, hogy a nagy 
kalapácsot adja oda nekik. A kovács ezt 
nem akarta odaadni és ezért halállal jenye- 
gettók, mire a kovács eleget tett kérésüknek. 
A betörők a kalapáccsal ekkor bezúzták a 
szövetkezet ajtaját és nekiestek a Wertheim- 
szekrónynok, de nem könnyen boldogultad 
vele. A nagy kalapácsütósekre sokan fölóbred- 
tek és odamentek, ahonnan a zajt hallották, 
körülállták a szövetkezeti épületet és végig­
nézték, mint verik szót a rablók világosság 
mellett a Wertheim-szekrónyt. Többen be­
mentek a szobába, de a három rabló meg­
fenyegette és a közeledőkre revolvert tartot­
tak. Jó félóráig dolgoztak a betörők és a 
lakosság nézte, mint viszik el a szövetkezet 
pénzét. Csak amikor a rablók kocsin eltávoz­
tak, jutott a lakosságnak eszébe, hogy a 
szomszédos Battonya községben tanyázó 
csendőröknek szóljon. A csendőrök nyomo­
zása eddig nem vezetett eredményre.

Letartóztatás felsógsértós miatt.
Eszékről táviratozzak: Jukovics 

Braoo kereskedelmi ügynököt teg­
nap Zimonyban felségsértés vádja 
alatt letartóztatták abban a pillanat­
ban, amidőn a Panosováról érkezett 
hajót el akarta hagyni. Jukovics 
ügynököt egy hónap előtt kémkedés 
miatt letartóztatták és a póterváradi 
helyőrségi bíróság elé állították, — 
amely azonban felmentette.

TÁVIRATOK.
Spanyol forradalom.

(Legújabb hírek.)
Budapesti tudósítónk madridi 

táviratok alapján késső éjjel távira- 
tozza:

A tegnapi királyellenes tünteté­
sen katonák is résztvettek és abeu- 
golták az uralkodót. A helyzet álta­
lában sokkal komolyabb mint teg­
nap. Melillában a kaiul ok egész 
osapattesteket koncainak fel. A holt­
testeket elégetik. Ba reel ló na a for­
radalmárok által teljesen el van szi­
getelve. A tüzérség ágyúval tüzel a 
népre. Ba reel lónál nil menekült uta­
sok beszélik, hogy Barcellóna telje­
sen a forradalom kópét mutatja. Á 
forradalmárok egy kivételével az 
összes kolostorokat felgyújtották. A 
tüzérség házakat és embereket söpör 
el folytonos tüzeléseivel. Háromezer 
spanyol a határon átszökött, kik 
valószínűleg Laime herceggel, ki 
Carlősnak, a nemrég elhunyt spa­
nyol trónkövetelőnek egyenes le­
származottja — fognak visszatérni 
a spanyol földre és a forradalom 
élére állanak.

Wekerle a királynál.
Budapest, július 30. Wekerle 

Sándor miniszterelnök augusztus hó 
4-én audiencián fog megjelenni 
lseidben és a politikai helyzetről 
tesz jelentést a királynak.

Aradi bankbotrány.
Arad, július 30. Az aradi Hitelbank 

ma közgyűlést tartott, melyen kimondták, 
hogy a sikkasztó hamisító igazgató Szántó
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Andort végkielégítés nélkül elbocsájtjúk álla­
sából és a károkért anyagilag is felelőssé te­
szik. A pénzintézetet más név alatt tovaDD 
viszik.

Eltemette a Balaton.
Balatonalmádi. Julius 30 Vér­

tesi Weisz Arnold Ernő fin: \ evtesi 
Weisz Jenő szerdán délelőtt csóna­
kon kiment a Balatonra. Hirtelen 
óriási vihar támadt, mely melyen 
belesodorta a csónakot a Balaton 
közepébe. Az eltűnt ifjút két napig 
keresték, inig ma megtalálták a csó­
nakot Siófok közelében az ifjú ru­
hájával együtt. Valószínű, hogy az 
ifjú úszni akart, de a hullára elte­
mette.

Tűz a fürdőben.
Budapest, Julius 30. Balaton-Almádiban 

a népfürdőben ina tűz ü ott ki. Negyven 
kabin leégett. A tűz kitörésekor 800 ember 
fürdőit a vízben. A fürdőzők ruháinak nagy 
részét megmentették. Az elégni ruhákat az 
igazgatóság pótolta.

Leegett gyár
Budapest. Julius 30. Erzsébetfal- 

ván a Jutta- és kenderfonó gyárban 
ma tűz ütött ki, mely az egyik rak­
tárhelyiségben keletkezett. A tűz az 
egész raktárhelyiséget elpusztította. 
Ä kár félmillió korona.

Óriási tűz
Sopron, juh 30. A közeli Lőcs község­

ben tűz támadt és az óriási szélviharban 40 
lakóházat és 50 melléképületet hamvasztott 
el. A tűz ellen alig lehetett védekezni. Az 
összes takarmány is elégett. A tűznek há­
rom ember áldozatul esett. A kár igen nagy.

A lövőpetri-i feleseggyilkos
Nyíregyháza, Julius 30. A nyír­

egyházi törvényszék ma foglalko­
zott a feleséggyilkos Róth Albert 
lövőpetri-i földbirtokos bűnügyével. 
Kozma és Bariba cselédekkel szem­
ben a tanács elejtette a vádat, inig 
Róth ellen a vizsgálat kiegészíté­
sét rendelte el.

Közgazdaság.
Budapesti gabonatőzsde.

(Déli zárlat.)
Budapest, Julius 30.

Buzakinálat és vételkedv mérsékelt, Tar-
tott irányzat mellett 18,000 métermázsa ke-
rült forgalomba változatlan á rákon. Egyéb
gabonanemek nyugodtak. Idő: meleg.

Búza októberre .... . 13-64-65
Búza áprilisra .... . 13-90—91
Rozs októberre .... . 9-87-88
Zab októberre . 7-59-61
Tengeri júliusra o-oo-oo
Tengeri augusztusra . . 7-82-83
Tengeri májusra . 7-05—06
Repce augusztusra . 13-95-1405

„szüzfold hire“ volt, mint nálunk a Horto­
bágyinak.

— A nagykároly—margittiai vasút-
Kossuth Ferenc kereskedelemügyi miniszter, 
dr Farkas Imre budapesti ügyvédnek a bi­
hari helyi érdekű vasutak Margittá állomás­
tól Kétz. Szaftos, Te ér, Erenyród, Dengeleg, 
Iriny. Pórtelek, Verend és Mezőterem közsé­
gek' határain át Nagykároly állomásig veze­
tendő rendes nyomtávú, gőzüzemű helyi ér­
dekű vasútvonalra kiadod előmunkálat en­
gedély érvényét a lejárattól számítandó to­
vább ‘egy óv‘tartamáig megújította.

Szerkesztői üzemetek.
B. Mór átolvastuk. Némi jaitással kö­

zölni is fogjuk a cikket. De miért mindég 
kiélezni az igazságot, szúrós az egymagá­
ban véve is.

S. lka. A tengerpartról küldött kedves 
megemlékezést köszönjük. Vidám nyaralást 
kívánunk.

REGÉNY csarnok.

A nagy rejtély
— Folytatás. —

— Azon személy, kit a folyosón látott, 
nem Beaulyné volt, — mondám. — Aszoba- 
leánv v üt. úrnője köpenyében és kalapjában. 
Beául' né maga nem is volta házban. Beau­
lyné e percben Edinburghban egy álarcos 
bálba ! táncolt. Ezt mondta a szobaleány Lady 
Clarinda nekem is.

A perc véghetet len érdekében oly gyor­
san mondtam el e szavakat, a hogy ajkaim 
képesek voltak azokat kimondani. Misemmus 
Dexter teljesen meghiúsította az ügyvéd jós­
latát. ..

Osszeborzadt a csapás alatt. Szemei 
nagyra nyíltak bámultában.

Ismételje 1 — kiáltod Nem bírom az 
egészet egyszerre felfogni. Kegyed elhódít.

Úli mily elégedett voltam ezen ered­
ménnyel — di dalmaskodtam győzelmemben. 
Most ez egyszer igazán volt okom önmagám­
mal elégedettnek lennem, Playmore urra'i 
vitámban a könyörületes, keresztény utat vá­
lasztottam és megnyertem jutalmamat. Egy 
szobában ülhettem Miserrimus Dexterrel azon 
áldott meggyőződés érzetében, hogy nem lé­
lek zeni egy és ugyanazt a levegőt egy mér­
gezővel .

Nem volt-e érdemes maga u meggyő­
ződés megszerzése az edinburghi utazásra?

A mint kérelmére a mondottakat i- mé- 
t-ltcm, arra figyeltem, hogy a részleteket is 
előadjam, melyek Lady Gfv nda előadását 
érthetővé és összefüggővé tették Mind végig 
lélekvesztett figyelemmel kísérte szavaimat, 
olykor olykor egy-egy szót ismételve, hogy j 
unnál inkább mélyebben emlékébe vésse az i 
égés .et

—- Mit mondjak? Mit legelünk ? — j
kórdó kétségbeesetten. Nem kótcikcdhctcm : 
a mondottaki an. Kezdettől végig, bármily | 
sajátságosán hangzik is, igaznak látszik lenni. 1 

Mit érzett volna Playmore ur, ha e . 
szavakat hallhatja ? Elég igazságos voltam 
irta. hogy feltételeztem, mi kép őszintén cl- 
szegyeidet te volna magát.

— Nincs mit mondani — felel em —- 
csak azt, hogy Beaulyné ártatlan s hogy ön 
és én, mindketten nagyon hibáztunk ellene. 
Nem helyesli véleményemet?

— Teljesen helyeslem véleményét — 
válaszolt pillanatnyi habozás nélkül. Beaulyné 
ártatlan. A bünpöri védelem végre mégis 
helyes volt.

Tetszetősen kérész tbcfonta karjait s úgy 
látszott, teljesen belenyugodott, hogy a dolog 
úgy marad, amint volt.

Nem osztoztam nézetében. Saját meg­
lepetésemre azt találtam, hogy a kettő közül 
most én vagyuk a kevésbé józan személy !

(Folyt, köv.)

ki „URANUS“ mai műsora.
The Re veils buosuja. Rövid tíz napi 

vendégszereplés után ma, szombaton este b - 
csuzik az Uranus színpadán Debrecen közön­
ségétől a rövid idő alatt oly nagy népszerű­
ségre szert te't Tne Revelis komikus nyui tó- 
tornász pár. Már tegnap estére volt tervezve 
utolsó felléptük, de a közönség általános 
kívánságára, csupa udvariasságból maradtak 
itt még egy napig s most már visszavonhat- 
lanui ‘utoljára lépneií fel ma. E nagyszerű 
atrakció kivál a mai fényes műsor legszen­
zációsabb slá tere, a filmpiac pompás újdon­
sága. a „Szálloda tolvajok“ cimü mozgókép 
lesz s ugyancsak a közönség óhajára ismételten 
színre kerül az idény legpompásabb sport­
képe, az ezidei liverpooli lóversenyről készült 
ereded, hiteles és tiszta felvétel. És hogy az 
előadás ezeken kívül is mindenben kifogás­
talan lesz, arról kezeskedik az f t következő 
műsor: 1 Nápoly és népe (természeti fölv.) 
2. Nevelő intézetben (életkép). 3 Tüzokádó 
részeg (bohózat). 4. Liverpooli nagy akadály 
verseny, 1909. (természeti folv.) 5. Varázs­
poroló (fantásia). 6. Szálloda tolvajok, (szen­
zációs érám a,) 7. Mágneses bosszú (bohózat). 
8. Kizárólag csak szombaton este a The Re­
vels komikus nyujtótornászok visszavonhut- 
lanul utolsó föllépte.

Ma este az előadás pontban fél 9 órakor kez­
dődik s két órát tart. A kedvezményes jegyek 

nem érvényesek.

Helyárak mint rendesen

Szőlő és borterme­
lők figyelmébe!

Báró Győrffy Miklós
hordógyárosnál

, ,T„N ap-\3~ 4- ~
Első endü minőségű hordók 25 lite- 

L~ r.'stől 20 hektoliterig állandó nagy 
gnj raktára, továbbá zsiroshordók, javi- 

•j tusukat gyorsan és pontosan esz- 
közlök. Kívánatra megjelenek

A bugaci puszta eladása. Kecske­
métről Írják : Kecskemét város törvényható­
sági bizottsága ez óv áprilisi közgyűlésén 
azt a határozatot hozta, hogy a 21,220 ka- 
tasztrális holdnyi Bugac-pusztát, amelyet ez 
ideig hádlag kezelt, jövedelmezőbbé tétedé 
végett részben örökáron eladja, vészben ha­
szonbérbe adja ki. Egyelőre a birtokból aug. 
első felében 12,000 hold szántónak és 3—400 
holdnyi szőlőnek való földet 25—50 holdas 
parcellákban is örök áron elad és a vételár 
6 százalékos kamattal vagy amortizációs ala­
pon 30—10 óv alatt törlesztkelő. Ez, a hir 
annyiban érdekel minket, hogy Kecskemé­
ten a hugaczi pusztának majdnem olyan

KOVÁID PÉTER ÉS FIÁ cs. óh kir. s zabadal in. ktdirio és szói mo- 
feslő, vegytisztító és gözmosó-gyár 
BUDAPEST, VII., Szövetség-utca 3i.

Megbízói kényelmét szem előtt tartva elhatározta, hogy minden tci.intélyes vidéki városban képviselete 
létesít ós ezáltal módot nyújt a nagyérdemű közönségnri; inra. hogy cégét — a csomagolás és postakölt­
ségek mellőzésével — közvetlenül kikereshesse SCHWARTZ R. Debreczen Dégcnfeld-tcr 8. szánt 'et o 
át a képviseletét és a gyár rendes áraiban vállalja az úri-, női- és gyermeköllönyi k, díszítő és bútorszövete , 
függönyök, kézimunkák, szőnyegek, csipke és végáruk, szőimék stbiek vegytisztilását és festését. Úgyszin­
tén ágytollak tisztítását és íehérnemtiek mosását Is. A nagyérdemű közönséget biztosítva kifogástalan 
munkájáról és mindenkor méltányos árairól, szives jóindulatába és ügyeimébe ajánlja a képviselőiét s

számos megbízatást kór a

Kováid Péter és Fia cég.
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'J309. 3746, 4304, 9768, 9980. és 10,426. 
1909 szám.

Pályázati hirdetmény.
Debrecen sz. kir. város Tanácsa 

a kornnázási >•mlékiinncp alkalmá­
val létesitett „Koronázázi alap“ mű­
vészeti és iparművészet célra szánt 
ß00—600 koronás két ösztöndijára, 
valamint a „Meszene“-alapitvány
0gy 600 és két 300 300 koronás 
ipari ösztöndíjára, melyek közül az 
előbbi egy kezdő iparosnak mű­
hely berendezés és tovább fejlesztés 
céljából, a két utóbbi pedig iparos 
segédeknek tanulmányozási célokra 
adatik ki, az 1909—10. iskolai évre 
nyilvános pályázatot hirdet s fel­
hívja mindazon első sorban debre­
ceni illetőségű, szegény sorsú egyé­
neket, kik a művészet, iparművé­
szét és ipar bármelyik ágában szer­
zett ismereteiket, tanulmányaikat, 
közép vagy felsőbb ipariskolákban 
tovább fejleszteni óhajtják, hogy 
ezen ösztöndíjak elnyerése iránti 
kérvényüket okmányokkal s esetleg 
már kész műveikkel kellőleg lel sze­
relve a Polgármesteri titkári hiva­
talba f. évi augusztus hó 20-ik Haji­
jának déli 12 órájáig annál is inkább 
adják be, mert később érkező kér- 
vények figyelembe nem vétetnek.^ 

Debreczen sz. kir. varos^ Taná­
csának 1909. évi Julius hó 26-ik 
napján tartott üléséből.

A városi Tanács.

AssrsKaarasasaaN I 2166—1909. tkvi sz

2302—1909. Iksz.

yíivercsi hirDelményi kivonat.
A püspökladányi kir. jbiróság, mint tkvi 

háti ság közhírré teszi, hogy a debreceni első 
takarékpénztár végrehajtatónak Bökönyi mije 
és neje végrehajtást szenvedettek elleni 56o 
korona s jár. iránti végrehajtási ügyében a 
debreeeni kir. törvényszék, (a pladányi kir. 
jbiróság) területén levő Nádudvar község 
határában felevő, 1. a nádudveri 603. sz. be­
tétben Á t 1- sor, 1432 hrsz. a. felvett, 402 
H öl területű, Beltelekben fekvő szántóból a 
Bökönyi Imre nős Varga Szerénával) B2. alatt' 
illetőségére 73 korona,

2. az ugyanezen beiéiben A f 2. sor. 
3407-2. hrsz. a. fölvett 162 □ öl területű, 
Csukáskertben fekvő szántóból a Bökönyi 
Imre (nős Varga Szerénával) B 2. alatti il­
letőségére 19 korona,

3. Az ugyanezen betétben A f 3. sor. 
4794—3. hrsz. a. felvett 3 hold 650 □ öl 
területű kubai ut dűlőben fekvő szántóból a 
Bökönyi Imre (nős Varga Szerénái) B L. 
alatti illetőségére 1108 korona,

4. a nádudvari 605. sz. betétben A I. 3. 
sorsz. a. felveit felső szelencesi legelőből járó 
583—128 112-ed rész illetőségére az árverési 
18 korona kikiáltási árban elrendelte és hogy 
a fentebb megjelölt ingatlanok az 1909 au^. 
hó 30-án d. e. 9 órakor Nádudvar község­
házánál megtartandó nyilvános árvertsen a 
megállapított kikiáltási áron alul is cl log 
adatni, azonban a kikiáltási ár Va" áriái ala­
csonyabb áron alul nem.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanoknak becsárának 10"/,,-át készpénz­
ben, vagy az 1881. 60. t.-c. 42. §-ában jel­
zett árfolyammal számított és az 1881. no­
vember 1-ón 3333. sz. alatt kelt 1. M. rende­
letben (8. §.) előirt óvadókkópes értékpapírban 
az 1881. 60. t.-c. 170. §-a értelmében a bá­
natpénznek a bíróságnál előlegcs elhelyezé­
séről kiállított szabályszerű elisinervonyt át­
szolgáltatni. „„ nr

Kelt Püspökladány, 1909 május -o.
Kovács,

kir. nlbiró.

hogy Ön igen nagy üzle 
tét fog csinálni, ha fel­

használja a

.DEBRECZEN“
bármely hirdetési rovatát. Lapun­
kat nap-nap után TÖBB EZER 
EMBER OLVASSA, az ügyes rek 
lamnak tehát biztos sikere van.

Hirdetések szövegezését kívá­
natra díjtalanul elvállalja a ki- 
— adóhivatal, csak kérje a rz

412. sz. telefont.

O
I)

Donogán és Somossy
3D abreexen,

= Kistemplom-bazár. =

Mosó kelme újdonságok! í |
Zetir, Batist Ottomán- 
vászon, Kreton, Voile 

de laine
óriási raktára!!

Árverési hirdetményi kivonat.
A derecsk i kir. járásbíróság mint telek­

könyvi ható- ág közhírré teszi, hogy a Magyar 
takarékpénztárak központi jelzálogbankja 
végrehajlaiónak Szabó Antal földest lakos 
el en folytatott végrehajtási ügyében 615 kor. 
30 fillér tőke lejárt részletek ennek es pedig 
123 kor. 6 f. után, 1906 jumus 1-től 123 kor.
6 f. után, 1907 június 1-161 123 kor. 6 1. után 
1906 december 1-től 23 kor. 6 f., 1908 jumus 
1 tői 6"/„ kamata 4149 K 80 f. tőkehátralék, 
ennek 1908. évi december hó 1. napjától járó 
6°/„ kamatai 83 K 2" 0 kártalanítás 17IVK 50 
f. nyugta bélyeg 198 K 80 fillér már meg­
állapított végrehajtási és az árverés kórósért 
jelenleg 46 K 30 fillérben megállapított, va­
lamint a még felmerülendő költségekből álló
követelése kielégítése céljából a derecskéi kir. 
járásbíróság területén levő, a konyári 992. sz. 
betétben A 1. 2579, 3264, 3265, 3460, 4105, 
4;08, 4109, 6105. és 6106. hrsz. a. felvett 
szántó, szőlő és rét földekből álló ingatlanok­
nak Szabó Antal tkvi tulajdonát tevő fele 
részére 1634 koroi ában, továbbá a konyári 
993. sz. betétben A 1. 83. 84. 4629—1, 5339, 
5540, 5541, 5738. és 5739. hrsz. u. felvett há­
zastelek szántó és rótföldekből álló ingatla­
nokra 3155 koronában megállapított kikiáltási 
árban a végrehajtási árverés elrendeltetvén, 
annak foganatosítására határidőül az 1909. 
évi augusztus hó 31. napjának d. c. 9 óráját 
Kunyár községházához kitűzte.

Kikiáltási ár a becsár, azonban az árve­
résre kitett ingatlan a kikiáltási ár a/3 (két­
harmad) részén alul eladatni nem fog.

A bánatpénz az ingatlanok 10"j0-a, va­
gyis 163 K 40 f. és 315 K. 50 f. összeg.

Az árverezni szándékozók tartoznak a 
kikiáltási ár 10 °|„-át készpénzben, vagy
óvadókkópes értékpapírban letenni, vagy az 
1881. LX. t.-c. 170. §-a értelmében a bánat­
pénznek a bíróságnál történt előleges elhe­
lyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
a kiküldöttnek átadni.

Az árverési föltételek a hivatalos órák 
alatt a kir. járásbíróság mint telekkönyvi 
hatóságnál, úgy Konyár község elöljáróságá­
nál tekinthetők meg.

Kir. járásbíróság mint telekkönyvi ha­
tóság. Derecske, 1909 április hó 30. napján.

J" ákó,
kir. járásbiró.

I

HIRDETÉSEK
fölvétetnek a kiadóhivatalban, gr. 

Dógenfeld-tér 2. szám alatt.

Szőlőtulajdonosok gyári árban szerezhetik meg a legjobb rendszerű 
francia Gyöngyharm Tés Győzópermetesót, továbbá 
a gumitömlőnek tartósabb s a permetezőhöz szükséges sárgaréz 

csigatekercs tömlőt, egyedüli helyi elárusítónál ■■e n
■ H

IÁIMÉI JÁNOS
vízvezetéki,légszesz és épület bádogos-vállalatánál
Műhely és iroda: Debreczen, Darabos-utca 54.

Telephon 321—692.

Üzlet: Egyház-tér 5. sz. Nagytemplom mellett.
Felvállalja a legmodernebb fürdő berendezések elkészítését, angol 
elesettek csatornázását és minden e szakmába vágó épület és mű- 
bádogos munkát jótállás mellett. Javitás jótállás mellett ingben es 
csakis az anyag árát számítom fel. Állandóan nagy raktár. 29
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Ú ÁROKIM
lard. baíiszt,atlasz s/alin 120 cm. 

széles sima színes francia batisztok. hímzett 
és azsur batisztok, angol zefirok és szerb 

vásznak
le^olcaóob ez-etbo’t árban

kész női ruhák és blúzok
hímzett batisztban.

Szil lm Lajos Fiai
divat- vászon- és szőnyeg-raktára 

Debreczen, Rózsa-u. I.
Alapittstott 1842. évben.

PBaBSDf3BSnB

ÄPRO HIRDETÉSEK.
10 szóig 40 fillér, azontúl minden szó 4 fillér, a legkisebb hirdetés 40 fillér.

'zmmmh

6

Alapítva 1887-ben.

Juhasz István
épület és műlakatos

Kai'incsy-utca 53 ez.

Elvállal minden e szakmába vágó 
munkálatokat, u. m. épület, sirke- 
ritések, vasszerkezeti munkálatokat 
stb. a lcgjutányosabb árban. — 
= Gyors és pontos kiszolgálás. =

Levélbe!! tudakozódásokra pontosan válaszolunk, kér­
jük azonban a szükséges postabélyegot. Apróhirdeté­
seket postautal vány nyal is lehet föladni, a szelvényen 
a szöveg könnyen elfér. Apróhirdetéseket a kiadóhiva­
tal felvesz d. e 8 - 1-ig és d. u. 2- 8-ig gróf Dégenfeld- 

tór 2 sz. 1. emelet, a folyosón az első ajtó.

Minden ok
amellett szól, hogy vegye igénybe a „Debre­

czen“ apróhirdetéseit, mert
Ha állást kérést — ott talál.
Ha lakást keres — ott talál.
Ha alkalmazást keres — ott talál.
Ka társát keres — ott talál.
Ha oktatást keres — ott talál.
Ha bútort keres — ott talál.
Ha hangszert keres — ott talál.
Szóval bármire is szüksége van, ott meg­

találhatja, ha pedig eladni akar V; hunit, ott 
eladhatja.

Szépe Lajos uri-divat üzletében Kossuth- 
utca 6. napernyők minden árban.

Gramofon és lcmezujdonságok raktára 
Molnár Testvéreknél Egyház-tér 3.

Blosókelmc újdonságok óriási raktára 
Donogán és Somossynál.

Pali-pali-palikám. kapható Csáthy Fe­
rencnél zongorára 1 kor. 80 fill.

Blatner Gyulánál főtér, megyeházzal 
sz-mben, képek keretezése a leggyorsabban 
készülnek.

Pörkölt kávé különlegességek villany 
üzemü kávé pörkölde a kirakatban, Fél egy­
házi Jánosnál Piac- és Miklós-utca sarok.

Z^eveiezés.

Levele van a kiadóban és a hivatalos 
órák alatt átvehetik; „Mégegyszer“, „Béla", 
„Carmen“, „Ilona“, „Kálmán“, „Csak műidig“, 
„V. „I). II.“ jeligére.

Ibolya. Leveled várom posterestante.
Want learnen englisch, with „Berlitz 

methode“. Offers on name „Englisch“ tothis 
paper.

Nyár. Nines semmi baj, de oly üres 
mi' den itthon, miért nem Írsz, leveled várja 
Kálmán.

Poros honin i
gyártás és raktár

minden nagyságban

Margit-fürdőtekp.
Ugyanott ajtós hordók vannak rak­
táron 1200- 1500 literesig — Iroda: 
PÉTERFIA UTCA 76 szám alatt. — 

Kadárscgcdek fölvétetnek.
Í 2K8* I

Sjánlat
Kiadó lakás, Kossuth-u. 15. 2 szoba 

konyha aug. l-ére.
ízléses virágcsokrok a legszebb kivitel­

ben Paezelt Jánosnál készülnek.
Használt és uj botos bordók minden 

nagyságban eladók, Petéi fia 76. sz.
Épület és műlakatos munkát gyorsan 

és pont'.san készít Juhász István Kazinczy- 
utea 2.

A csépléshez szükséges gépszijak I. 
rendű minőségben Sesztina Lajosnál kap­
hatók.

Uraktól levetett ócska ruhákat igen tisz­
tessége- árt art vesz Rosenberg Béni Debre­
czen Bádogos-u. 1. 15

Több kitűnő Írógép, alig használtak el­
adó 200 koronáért és feljebb, cím a kiadóban.

Használjon „OCOL“ szájvizet, minden 
gyógyszertárban kapható.

Gyöngyvirág Créme kapható Mihalovits 
Jenő gyógyszertárában.

Kereslet.
Négy középiskolát végzett fiú tanulónak 

felvétetik, Csáthy Fenne könyvkereskedésébe.

Társat keresek vidéki fűszer-üzletbe, 
2000 korona tőkével. Cím: Kassai Béla, II.- 
N ánáson._____________________________

Jókarban levő használt kerékpárt kere­
sek készpénzért. Cint a kiadóban.

Eladás.
Érmellékl hegyi bor, nagymennyiségben 

eladó. Csapó-u. 27.
Bihar-Diószegen közel a vasúthoz, 6 

hold bőtermő szőlő teljes berendezéssel, pince 
és egyéb mellékhelyiségekkel eladó, bővebb 
felv lágositás lapunk kiadóhivataléban.

Boros hordók minden nagyságban báró 
Győiffy Miklósnál kaphatók Nap-u. 14.

Fgy írógép asztal 25 koronáért záros 
fiókkal eladó

Eladó ház. 324 négyszögöl föld, 2 szoba, 
konyha, jóvizü kút 2200 koroi áórt eladó. Ozv. 
Orosz Gábornó, Bihari telep 36. s/.

b:

— ftker On eredményesen hirdetni ?
— Kérje a 412. számú telefont!

wm mm
fi cséplés kezdetén
ajánlok: gépolajzókat, tömítéseket,

I- rendti gjépszijat.
búzaminőség mérő és egyébb mér­
legeket, általában minden gépészeti 

cikket — - ■ —=

Sesztina Lajos
vaskereskedése DEBRECEN 

Piac utca 23. szám alatt.

Í38ÜT Legrégibb épü'etüvegezési < s képkeretezési vállalata I

Blattner Gyula
Telefon 468. sz. Főtér 69., Megyeházzal szemben. Alapittatott 1801.

Építkezések beálltával ajánlja magát uj és ó épületek, kirakatok 
beüvegezésére, melyekhez állandóan nagy raktárt tartok minden­

nemű üvegtáblákból. ■■

Gyors és pontos kiszolgálás, 
jutányos árak. Költségvetések 
kívánatra díjtalanul. Állandó 
nagy raktár mindennemű kész 
ablakokban, úgyszintén képkeretekben, stb.

Nyomatott Debreczen szab. kir. város könyvnyomda-vállalatánál.


